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Elías Chiga sefacconi jacho

2  1 Nasu Chiga Elíasma fingian fentsindaccuiccu tisu sefacconi 
angayacho ata nepisi tsu Elías Eliseoiccu faengae Gilgalne sombofa.

6 Omboe Elíasja Eliseoma su:
—Vatti canjenjan. Tayo tsu Nasu Chiga ñama manda Jordán naeni jaye.
Tsama Eliseoja su:
—Nasu Chiga cañajenni toyacaen que cañajenni gi ñoame quema 

tisuveyi moeñabi.
Tsacaen supa faengae jafa. 7 Jafasi cincuenta Chiga ayafama afasundeccu jipa 

biane ronda ccutsufa tisepama isevetsse. Elíasja Eliseoiccu Jordán naen otafani 
japa ronda ccutsufa. 8 Tsomba Elíasja tise oppoencho sarupama findipa tsaiccu 
naensu tsaccuma mappi. Mappisi tsu naenjan attufapa saname da cuintsu tsa 
dos ai sanangae jonifani tsui isefaye. 9 Tayo isepa tsu Elíasja Eliseoma su:

—Toya ñama queye joqquitssiambite ñanga condaja jongoesuve ña 
quenga tsoñachove.

Tsonsi Eliseoja su:
—Injan gi que oshaqquiacaen dos se ñanga afeye ña quiacaen oshapa 

titsse oshayachove.
Tsonsi Elíasja su:
10 —Rericcombi tsu que iñajancho. Tsama ñama queye joqquitssiansi 

atteta qui que iñajanchove anbiaña. Tsambita anbiañabi.

2 Nasundeccu
2 Reyes

Elíasma omboe tsu faesu Chiga ayafama afasu, Eliseoja, candusian. Tsama 
israendeccu toya Chiga ayafama chigasi Nasu Chigaja antte cuintsu Assiria 
andesu sundarondeccu jipa tisema nepiamba angafaye. Judasu nasundeccu, 
majan ñoan, majan ega, titsse canjemba mandafa. Tsama tsendeccuqque Nasu 
Chigama ñotsse pañambisi tiseja antte cuintsu Babiloniasu Caldeo aindeccu jipa 
tisepama patsufaye. Tsacaen patsupa tsu judándeccuma anga tisu Babilonia 
andeni. Tseni tsu judándeccuja setenta canqquefave canjenfa.
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11 Tsacaen condase nanimba toya condasé jayifa. Tsefaeiccuyi tisepa 
enttingeye singe caro toyacaen singe cavayondeccu attiamba Elíasma 
sefacconi angafa fingian fentsindaccuiccu.

12 Tsama attepa Eliseoja quianme su: “¡Ña yaya, Ña yayacan qui! ¡Que qui 
coirasu sundaro caro, coirasu cavayo sundarondeqquiacan Israelma coirasu!”

Tsama attepa ccase Elíasma attembi.

Eliseo Elías semajenchonga cani

Tsomba tsei Eliseoja tisu ñombiyechoma canjaeñe injamba tisu 
ondiccujema indipa chitta. 13 Chittapa omboe Eleseoja, Elías tisu 
oppoencho sarupama catichoma attepa isu. Isupa toequi Jordán naini 
japa otafani ccutsu. 14 Tseni ccutsupa tsa sarupaiccu naema mappipa su: 
“Nasu Chiga, ¿Elíasma oshaenqquiacaen ti qui ñamaqque oshaenjen?”

Tsefaeiccuyi tsaccuja attufapa saname da. Tsacaen dasi Eliseoja 
tsaye toequi ise. 15 Tsonsi Jericósu Chiga ayafama afasundeccu tseni 
isevetsse ccutsusundeccuja tsama attepa sufa: “Ñoame tsu Chigaja 
Elíasma oshaenqquiacaen jañojan Eliseoma tsacaen oshaenjen.”

Tsacaen supa tisenga catsepa andenga puntssanfa.

Naamán paqquesuma ccushacho

5  1 Fae ai tsu canjen tise inise Naamán. Tiseja Siria andesu sundaro 
nasu. Nasu Chiga Siriama fuitepa anttesi Naamán ñotsse geraemba 

patsusi tsu ande nasu tisema ñotsse injan. Tsama Naamánjan na 
congomba paqquesunga dañongecho tsu.

2 Geraeñe Siriasu sundarondeccuja ccatti ccatti jacamba israesu pushesu 
dushuma indipa i afefa Naamán pushembe semasuve. Tiseja Naamán 
pushema shondopa 3 tisema su: “¿Macaenqque ña nasu Samariani japa 
tsenisu Chiga ayafama afasunga catseta tsu tise na congomba paqquesuma 
ccushaya?”

4 Tsama pañamba Naamánjan ande nasunga japa pacco tsa indicho 
pushesu suchoma conda. 5 Nasuja pañamba su:

—Ñotssi tsu. Ña gi tevaenjema tevaemba moeña Israel nasunga.
Tsonsi Naamánjan tevaenjema isupa Israel andeni ja. Oshachoma tsu 

anga tise ccushaeñachove afeye. Nane treinta mil corifindi, faesu seis mil 
ñoame cori corifindi, toyacaen diez ñotssia ondiccuje nasu fiestanga 
ondiccuqquesumaqque anga afeyachove. 6 Nepipa tevaenjema afe Israel 
nasunga qquen suchoma: “Va tevaenjema isupa camba qui injaña ñama 
shondosu Naamánma ña quenga moechove tise na congomba paqquesuma que 
ccushaeñe.”

7 Tsama Israel nasu Acabja tsa tevaenjema camba tisu ñombiyepa 
iyiccayechoma canjaeñe injamba tisu nasu ondiccujema indipa chitta. 
Chittapa su:

2 Nasundeccu 2,  5  
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—¿Ñanda ti gi Chiga, aima qquendyaeñe toyacaen fittiye oshayeta 
cuintsu Siriasu nasu na congomba paqquesuiccu dañongechoma ña 
ccushaeñe moeñeda? Aqquia tsu ñaiccu iyiccoye injamba qquen tsincon.

8 Omboe Chigama afasu Eliseoja Israel nasu tsacaen tevaenjema camba 
tisu ondiccujema chittachoma pañamba qquen ayafama moe: “¿Jongoesie 
qui tisu ondiccujema chitta? Naamánma ñani moejan cuintsu poiyicco 
atesufaye Nasu Chiga ayafama afasu toya Israelni canjenchove.”

9 Tsacaen ttusesi Naamánjan pacco caro, cavayondeccuiccu Eliseo 
tsaoni japa tsotefani ccutsu. 10 Tsama Eliseoja tisu sombombeyi tisema 
shondosuma moe cuintsu qquen condaye: “Japa Jordán naenga siete se 
onjomba qui giyatsse ccushaya que na congomba paqquesuma.”

11 Tsama pañamba Naamánjan ñoame iyiccaye. Iyiccayepa qquen supa ja:
—Ñanda gi injan Chiga ayafama afasu sombopa ñanga catse ccutsupa 

Nasu tise Chigama iñajamba tiveiccu na congomba jinchoma canjaensi 
ti gi ccushaya. 12 Nane Damasco canqquesu Abana naen toyacaen Farfar 
naen tsu poiyicco Israel andesu naema bove ñotssi. ¿Oshambi ti gi tseni 
japa onjomba ccushayeta?

Tsacaen supa ñoame iyiccayepa tsettie ja. 13 Tsama tisema 
shondosundeccuja tisenga catsepa sufa:

—Nasu, ¿tsa Chiga ayafama afasu ñoame aiyepave mandachoecanda 
ti qui tsacaen tsombiyecan? Tsama tiseja ayepambiccoe mandapa 
‘Onjomba qui ccushaya’ qquen suchomanda tsu tsacaen tsoncañacho.

14 Pañamba Naamán japa Jordán naenga siete se cuno Chiga ayafama 
afasu suqquiacaen. Tsacaen siete se onjomba sombosi tayo ccushapa tise 
najan ñoame cunamba dusunga ttonoacantsse da. 15 Ccushapa toequi tisema 
shondosundeccuiccu Eliseoma cansu jafa. Tiseni ji ccutsupa tsu Naamánjan su:

—Jaño gi injan poi andeni faesu chiga jimbisi fae Nasu Israel Chiga 
tsu ñoame Chiga.

Omboe tsu tsainbio nasundeccu Israel aindeccuma mandajefa. Poiyicco 
egae tsincomba Nasu Chigama ñotsse pañafambi. Judá andeniqque 
tsainbio nasundeccu, David ombasu dutssiyendeccu, mandajesi fae 
pushesuqque manda. Majan tsendeccusu Nasuma pañamba ñotsse tsonfa. 
Tsama faesundeccu egae tsincomba Nasu Chigama ñotsse pañafambi.

Asiria israendeccuma angacho

17  1 Acaz dose canqquefave Judáma mandajeni tsu Ela dutssiye 
Oseasja Israel nasuve dapa mandaye ashaen. Samariani 

canjemba nueve canqquefave tsu israendeccuma manda. 2 Oseasja 
tayosu Israel nasundeccu egae tsinconqquiacaeñi egae tsincombima 
Nasu Chigaja tise tsonchoma attepa toya ega qquen tsu injan.

3 Omboe Salmanaser, Asiriasu nasu, Israeliccu geraemba Oseasma 
patsu. Tsacaen Israel Asiriama fuitesi Oseas gobiernoqque poi canqquefa 
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Salmanasernga afepoenjen. 4 Tsama Oseasja Asiriama catiye injamba 
canqquefanga tise afepoenjenchoma moembi. Tsacaen moembipa atutsseyi 
tisema afasundeccuma moe Egiptosu nasu Songa cuintsu tisema fuiteyachove 
afafaye. Tsama pañamba Salmanaserja tise sundarondeccuma moe cuintsu 
Oseasma indipa piccofaye. Piccojecho ettinga piccopa 5 poi sundarondeccuiccu 
Samariani japa tres canqquefa gerave tson. 6 Osefapoe Oseas nueve canqquefa 
Israel nasuve dapa canjensi Asiriasu nasu Samariama patsu. Patsupa poi aima 
indipa Asiriani anga. Majama Halahni angapa cutsian cuintsu tseni canjeñe. 
Majama Gozán naini angapa Haborni cutsian cuintsu tseni canjeñe. Toyacaen 
majama ccattisu medondeccu canqqueni anga.

7 Nane israendeccuja Nasu tisepa Chigama egae tsincomba faesu 
chigandeccuma iñajanfa. Tsacansi tsu Chigaja antte cuintsu ccase 
vanafaye. Nane Egiptosu nasu faraón tisepama vanaejensi Chigaja 
tisepama itsapa Egiptoye somboen. 8 Somboemba faesu aindeccuma 
tteyamaña cuintsu israendeccu tisepa andeni canjeñe. Tsama tsa faesu 
aindeccu mandaqquiacaeñi tsu Israel nasundeccuqque egae tsincomba 
mandafa. Tsacansi tsu Nasuja ccase tisepama vanae.

9 Toyacaen tsu israendeccuja Nasu Chiga injambichoave atutsse egae 
tsinconfa. Nane poi canqqueni, majan aqquia sefatsse cañajencho tsao 
jini canqquianjentti toyacaen sundaro canjencho taetssia canqqueniqque 
tsu faesu chigama iñajanjenttive ñoñafa. 10 Toyacaen tsu poi sefatssia 
ccottacconga, poi quinijin tsosiccusu tumbianccunga iñajañacho patuma 
ccutsianfa. Aserama ñoñacho chigamaqque tsu tseni ccutsianfa. 11 Nane 
Nasu Chiga joqquitssiancho ai iñajanqquiacaeñi tsu israendeccuqque poi 
sefatssia iñajanjenttinga ñomebama oque oraenfa. Tsacaen egae tsinconfasi 
tsu Nasu Chigaja tisepama iyiccaye. 12 Nasu Chiga “¡Queija tsacaen 
tsonfajama!” qquen suniqque toya tsu ñoñacho chigandeccuma iñajanjenfa.

13 Tsacaen tsonjenfasi Nasu Chiga poiyicco tise ayafama afasundeccu 
toyacaen tise canjaenchoma attesundeccuma injaensi tsu israendeccu toyacaen 
judándeccuma mandafa cuintsu tisepa egae cansechoma catifaye. Nane Chigaja 
Israel tayopisu antiandeccunga tise mandacho toyacaen tise atesianchomaqque 
tayo conda tisema shondosu Chiga ayafama afasundeccuiccu. 14 Tsama 
aindeccuja pañafambi. Nane tisepa tayopisundeqquiacaeñi tsosinambipa Nasu 
tisepa Chigave injanfambi. 15 Nasu Chiga tisepa tayopisu ccasheyendeccuiccu 
faengae injanccofachoma catipa tise mandachomaqque chigafa. Tsacaen 
“¡Tsonfajama!” qquen Chiga suniqque pañambiqquiacaen tsinconfa. Nane 
“¡Faesu pporotsse canjencho aindeqquiacaen tsonfajama!” qquen Chiga 
sepiniqque tsendeccunga madepa barembichoa ñoñacho chigandeccuma 
iñajanfa. Tsacaen iñajamba tsu tisepaqque barembichoave dafa.

16 Oshachove Nasu tisepa Chiga mandachoma catipa cua yoshavama 
tssutssiamba dos ñoñacho vaura dushuve ñoñafa tsama iñajañe tisepa chigave. 
Toyacaen tsu Asera quiniccoma ccutsianfa tsamaqque iñajañe. Oshacho 
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sefacconi jinchochoma chiga qquen injamba Baalmaqque iñajanfa. 17 Tisepa 
dushundeccumaqque chigandeccunga afeye oque fittifa. Davuma atesufa. 
Toyacaen tisepa coragandeccuja sejeccoiccu fittifa. Nane macaen oshata Nasu 
Chiga injambichove tsomba tsaiccu Nasuma iyiccayeañe injamba ttattafa.

18 Osefapoe Nasu Chigaja ñoame iyiccayepa Israelma tisuye joqquitssian. 
Judáyi tsu ccusha. 19 Tsama Judáqque Nasu tisepa Chiga mandachoma 
pañambi. Nane Israel tsoñe atesuqquiacaen tsu Judáqque tson. 20 Tsacaen 
tsonfasi tsu Nasu Chigaja poi israendeccuma cati. Catipa tisepama vanaemba 
afe patsusundeccunga. Nane tsacaen tsu tisuye joqquitssian. 21 Otie David 
mandajechosuma tsu Israel aindeccuma enttingeve itsa. Tsacaen itsasi tsu 
israendeccuja Nabat dutssiye Jeroboamma nasuve caniafa. Tsa Jeroboam 
tsu israendeccuma angacan cuintsu Nasu Chigama catipa ñoame egae 
tsinconfaye. 22 Nane israendeccuja Jeroboam tsonchoma chigambipa 
tsacaen cansefa. 23 Osefapoe Nasuja tayo tisema shondosu Chiga ayafama 
afasundeccuma afaemba tsacaen israendeccunga condapa tisuye tsendeccuma 
joqquitssian. Tsacansi tsu israendeccuja tisepa andeye joqquitssipa Asiria 
andeni angayepa tseni cansefa. Toya tsu jañopan tseni cansefa.

Ccaindeccuma Samariani canian
24 Israendeccuma Asiriani angapa Asiriasu nasuja faesu aindeccuma ipa 

cania Samariasu canqquenga. Nane babiloniandeccu, cutandeccu, avandeccu, 
hamateondeccu toyacaen sefarvaindeccumaqque ipa cania cuintsu Samaria 
andema anbiamba tseni cansefaye. 25 Tsama tsesu aindeccu Nasu Chigama 
atesufambisi Nasuja ttesindeccuma moe. Moesi jipa majan aindeccuma 
fittifa. 26 Tsacaen fittijesi tsu Asiriasu nasunga conda: “Que Samariani 
angapa caniachondeccuja atesufambi tsa andesu chigama macaen iñajañe. 
Tsacansi tise ttesindeccuma moesi tsu majan aindeccuma fittije.”

27 Tsama pañamba Asiriasu nasuja manda: “Faecco indiyecho 
israesu Chigama afasuma moejan Samariani cuintsu tseni canjemba 
aindeccuma tsa andesu chigane atesiañe.”

28 Tsonsi faecco Samariaye joqquitssicho Chigama afasuma moesi japa 
Betelni canjen. Tseni canjemba aindeccuma atesian macaen Nasu Chigama 
iñajañachove. 29 Tsama poi ccattisu aindeccu tseni canjemba tsu tisepa 
canqquenisu iñajanjenttinga tisepa andesu chigandeccuma ccutsianfa. Nane 
Samaria aindeccu ñoñacho sefatssia iñajanjettinga tsacaen ccutsianfa.

33 Tsacamba aindeccuja Nasu Chigama iñajananqque toya tsu tisepa 
chigandeccumaqque iñajanfa. Nane tayopi tseni canjencho aindeccu 
injañe atesuqquiacaen tsu toya tsonjenfa.

Ezequíasja Judá nasu

18  1 Oseas tsa Ela dutssiye tres canqquefave Israelma mandajeni 
Ezequías, tsa Acaz dutssiye, Judáma mandaye ashaen. 2 Nane 
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veinticinco canqquefave anbiamba tsu mandaye ashaen. Tsacaen ashaemba 
tsu Judáma veinte y nueve canqquefave manda Jerusaléni canjemba. Tise 
mama tsu Abi tsa Zacarías onquenge. 3 Ezequíasja tise tayopisu antian 
Davidcaen oshachoma ñotsse tsonsi Nasu Chigaja tiseiccu avujatssi.

Asiriasu Senaquerib Judáni jicho
13 Ezequías catorce canqquefave Judáma mandajeni tsu Asiria nasu 

Senaquerib geraeñe ji. Jipa poi Judásu sundaro coirajecho canqquema 
iyiccopa patsu.

17 Omboe tsu Asiria nasuja tise titssetssia sundaro nasuma moe nasu 
Ezequíasnga. Tiseiccu tsu faesu injancho shondosu, toyacaen faesu 
joccapitssia nasu jifa. Tsendeccuja tsainbio sundarondeccuiccu Laquisne 
sombopa jifa Jerusalénma patsuye.

28 Jerusaléni jipa tsu joccapitssia nasuja ccutsupa canqque ttuccuni 
dyaisundeccunga quianme fundopa hebreo ayafangae qquen su:

—Asiria andesu titsse joccapitssia nasu queinga suchoma pañafaja: 
29 ‘Injamatse Ezequías queima afopoensane. Nane ñoame oshambi tsu 
tiseja queima ccushaeñe. Ñoame gi queima patsuya.’ 30 Nane Ezequías: 
‘Nasu Chigaja antteyabi tsu cuintsu Asiria va canqquema patsuye’ qquen 
suniqque 31 ¡tisema pañafajama!

Nasu Chiga Judáma ccushaencho

19  1 Judásu nasu Ezequíasja tsama pañamba iyiccayepa tisu ondiccujema 
chitta. Chittapa faesu tsinccoccojeccoa sarupama ñoñacho 

ondiccujema ondiccu tisu ñombiyechoma canjaeñe. Tsacaen ondiccupa 
Nasu Chiga ettini ja. 2 Tseni japa ttuse cuintsu tisebe nasu tsaoma coirasu 
nasu, Eliaquim, toyacaen tayopisu tsonchoma tevaensu, Sebna, tiseni jifaye. 
Poi Chigama afasundeccu, coenzandeccumaqque ttuse. Tsendeccuma tsu 
ttuse cuintsu tsinccoccojeccoa sarupama ñoñacho ondiccujema ondiccupa 
Chiga ayafama afasu, tsa Amoz dutssiye, Isaíasiccu bopa condaseccofaye. 
3 Condaseccopa tsu nasu injanqquiacaen qquen sufayacho: “Jaño gi ñoame 
vanajenfa. Ccai ingima noñangiansi gi ansangepa canjenfa. Nane pushesu 
pan dushuve isuye tsonjemba quinsu mechoe dapa oshambiqquiacaen gi 
oshafambi. 4 Isha tsu Nasu que Chigaqque va Asiria nasuma shondosu ayafama 
pañaña. Nane tise nasu tsu tisema moe cuintsu Ñoame Cansian Chigama 
afaseye. Isha tsu Nasu que Chigaja tsama pañamba tsendeccumbe injamachoma 
somboeña. Chigáne ingi toya canjensundeccune Chigama iñajanjan.”

5 Nasu Ezequías tsacaen mandasi tisema shondosundeccu nasu suchoma 
Isaíasnga condasesi 6 Isaíasja qquen suye manda: “Qquen tsu Nasu Chigaja su: 
‘Asiriasu nasumbe shondosu ñama afasechoma dyofajama. 7 ¡Que canjan! 
Tsoña gi cuintsu Asiria nasu injanga condasechoma pañamba toequi tise 
andeni jaye. Nane tise tseni jasi gi tsoña cuintsu tsenisundeccu tisema fittiye.’ ”
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20 Tsomba Isaíasja manda cuintsu Ezequíasnga qquen sufaye: 
“Qquen tsu Nasu israesu Chigaja su: ‘Tayo gi paña quei Asiria nasu 
Senaqueribma dyopa ñama iñajanjenchoma.’ ”

32 Asiria nasune tsu Nasu Chigaja qquen su:
“Jerusaléni caniñabi tsu

ni fae battittianccoyiqque tsu battiañabi.
Nane tise sundarondeccuja panshaenjenchoiccu catsepa

andema boñafayabi canqque ttuccuma panshañe.
 33 Va canqquenga canimbeyi tsu

utu tsaiquieyi toequi jaya.
Ña Nasu gi ñoame su:

 34 Va canqquema gi coirapa ccushaeña.
Nane Tisuja ñotssipa Tisuma shondosu Davidma

ñotsse injamba gi tsacaen ccushaeña.”
35 Tsequi cose tsu Nasu Chigambe sefacconisu shondosu japa ciento 

ochenta y cinco mil Asiriasu sundarondeccuma fittitti. Ccaqui atasi 
poiyicco tsu papa ccuifa. 36 Tsacaen pafasi Asiria nasu, Senaquerib, 
jangipa poiyicco toya cansecho sundarondeccuiccu toequi Níniveni jafa.

20  21 Ezequías pasi tise dutssiye Manasésja nasuve dapa mandaje.

Manasés Judáma mandacho

21  1 Manasésja doce canqquefave anbiamba nasuve da. Tise mama 
inise tsu Hepsiba. Tsacaen nasuve dapa cincuenta y cinco canqquefa 

Jerusaléni canjemba mandaje. 2 Tsama ñotsse mandajembisi Nasu Chigaja 
tise egae tsonjenchoma atte. Nane tise tayopi israendeccunga afeye andeye 
joqquitssiancho aindeccu egae tsonqquiacaen tsu Manasésqque tson.

18 Manasés pasi nasu tsaofasu jombacho tetaccunga tisema atufa. 
Tsa tetaccu tsu tayopisu nasu Uzaye jombachoccu. Tsonsi tsu Manasés 
dutssiye Amón nasuve dapa mandaje.

Amón Judáma mandacho
19 Amónjan veinte y cuatro canqquefave anbiamba nasuve dapa mandaye 

ashaen. Jerusaléni canjemba dos canqquefave mandaje. Tise mama inise 
tsu Mesulemet. Tsambe yaya tsu Hazur, Jotba dutssiye. 20 Tsama Amónqque 
tise yaya Manasésacaen egae tsonjensi Nasu Chigaja tsama atte. 23 Tsonsi 
tisema shondosundeccu faengae ñoñamba tisema fittifa tise nasu ettinga. 
26 Fittisi ccaindeccu tisema atufa nasu atutti changonga tsa Uzaye 
jombachoccuni. Tsonsi tsu tise dutssiye, Josías, nasuve dapa mandaje.

Josías Judáma mandajecho

22  1 Josíasja ocho canqquefave anbiamba nasuve dapa mandaye 
ashaen. Jerusaléni canjemba treinta y un canqquefave mandaje. 
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Tise mama inise tsu Jedida. Tsambe yaya tsu Adaía, Boscat canqquesu 
ai. 2 Josíasja tise tayopisu antian Davidye mandaqquiacaen egae 
tsincombeyi ñotsse mandajesi Nasu Chiga tise ñotsse tsonchoma atte.

Chiga Tevaenjema attecho
3 Nasu Josías diez y ocho canqquefave mandajeni tisema tevaensu, 

Safánma, Chiga ettinga jaye manda. Safán yayaja Azalía, tise 
yayaccasheyeja Mesulam. Mandapa qquen su:

4 —Chigama afasu nasu Hilcíasnga japa condaja cuintsu Chiga 
Ettinga ipa afecho corifindima ñoñañe, tsa sombottima coirasundeccu 
aindeccuye isucho corifindima. 5 Ñoñamba tsa corifindima Nasu 
Chiga ettima coirasundeccunga afeyacho cuintsu tsendeccuja ñoñamba 
semasundeccunga afeye etti dañochove ñoñañe.

8 Tsacaen ñoñajenfasi Chigama afasu nasu Hilcíasja nasuma 
tevaensu Safánma conda:

—¡Nasu Chiga ettima ñoñamba gi Chiga Ayafa Tevaenjema atte!
Tsacaen condapa Chiga Ayafama afesi Safánjan tsama camba afa.
10 Tsomba Safánjan nasu Josíasma Hilcías attecho tevaenjene condapa 

tsa Chiga Tevaenjen suchoma nasunga camba afa. 11 Chiga Tevaenjen 
mandachoma pañamba nasuja tise ondiccujema chitta, ñombiyechoma 
canjaeñe. 12 Chigama afasu nasu, Hilcías, Safán dutssiye, Ahicam, 
Micaías dutssiye, Acbor, nasuma tevaensu, Safán, toyacaen nasuma 
shondosu, Asaías, tseni canjensi nasu Josíasja tisepama manda:

13 —Japa ñane Nasu Chigama iñajamba poi Judásu aindeccuneqque 
iñajanfaja. Nane va attecho tevaenjema camba gi injan Nasu Chiga ingima 
ñoame iyiccayechoma. Ingima tayopisundeccu va mandachoma pañambifa. 
Pañambipa va mandacho tevaenjema mandaqquiacaen tsonfambi.

14 Tsonsi Hilcías, Ahicam, Acbor, Safán, Asaíasqque Jerusalénisu 
segundo tsao bofachoni japa Chigama afasu pushesu Hulda tsaonga 
jafa. Hulda tsandu tsu Salum, tsa Ticva dutssiye. Ticva yaya tsu Chiga 
ettisu sarupama coirasu, Harhas. Tseni japa Huldama condasesi 15 tsu su:

—Qquen tsu Nasu, Israel Chigaja quei iñajanchoma pañamba su: ‘Queima 
iñajañe mandasunga japa 16 ña Nasu gi qquen suchoma conda: Va aindeccuma, 
va canqquemaqque gi ñoame vanaeña. Nane oshacho tsa tevaenjenga 
Judá nasu camba afaqquiacaen gi vandeccunga tsoña. 17 Ñama catipa faesu 
chigandeccunga ñomebama oque oraemba ñama iyiccayean. Tsacaen tiveiccu 
ñoñacho chigandeccuve ñoñasi gi singe anchandasi fittiye oshambiqquiacaen 
anttembeyi tisepanga iyiccayeya. 18 Tsacansi Nasuma iñajañe queima mandasu 
Judá nasunga condaja tise camba afacho tevaenjene Nasu, Israel Chiga qquen 
suchoma: Queja que attecho tevaenjema camba ñotsse pañamba 19 injamachoni 
tsama injamba ñombiyesuiccu ñama iñajansi gi quema paña. Nane ña va 
aindeccu, va canqquemaqque chigapa ñoame vanaemba sefaeña qquen 
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suchoma pañamba ñombiyepa tsacaen canjaeñe que ondiccujema chittapa 
inajensi gi quema paña. Tsacansi ña Nasu gi quema paña. 20 Quema pañamba gi 
antte cuintsu toya va canqquenga tsacaen tsombisi queja opatsse canjemba que 
tayopisundeqquiacaen paye. Nane queja va ega dañochoma cañambi.’

Tsama pañamba mandasi iñajansundeccuja toequi nasunga jafa Nasu 
Chiga suchoma condaye.

Josías Chiga ettima giyaencho

23  1 Condasi nasuja poi Judásu toyacaen poi Jerusalénisu 
coenzandeccuma ttusepa boña. 2 Tsonsi poiyicco ai utuccoapa 

joccapitssiaqque bofa. Poi Judásu tsandiendeccu, poi Jerusaléni 
canjensundeccu, Chigama afasundeccu, Chiga Ayafama afasundeccu, 
nane poiyicco ai Nasu Chiga ettinga nasuiccu bofa. Tsacaen bopa 
pañafasi nasu Josíasja pacco tsa Nasu Chiga ettini attecho Chiga 
aiccu injanccofacho tevaenjema camba quianme afa. 3 Omboe nasuja 
Chiga ettisu chanjime dyaiñacho jini jangi ccutsupa Nasu Chigaiccu 
injanccofachove afa. Nane Nasu Chigama pañamba anttembeyi tsacaen 
cansepa pacco tise injamachoiccu, pacco injanchoiccu tsacaen tsoñe 
afa. Pacco Chiga Tevaenjen mandaqquiacaen tsoñe qquen susi poi 
aindeccuqque tsacaeñi injanccofachove afafa.

Tsonsi nasu Josías mandasi Chigama afasundeccuja oshacho 
faesu Baal toyacaen Asera chigandeccu jinchocho, poi ñoñacho 
chigandeccumaqque Chiga ettiye joqquitssipa juru sefaen. Poiyicco 
tsesu chigandeccuma afasundeccuma fittitti. Oshacho ccatti ccatti 
ccutsucho poi canqquenga faesu chigandeccuma iñajanjenttimaqque 
osuipa sefaen. Toyacaen tayopisu Israel nasu Jeroboam ñoñacho 
Chiganga oque oraenjenchoma asittapa dañomba sefaen. Tsacaen 
andema giyaeñe nanisi toequi Jerusaléni japa canjen.

Josías Nasu Chigama injancho
24 Toyacaen poiyicco coragandeccu, poi aiyaiccu condasesundeccumaqque 

joqquitssipa, poi aindeccu tsaoni jincho chipiri chigandeccuma somboemba 
sefaen. Nane oshacho Judá toyacaen Jerusalénisu egae jinchochomaqque 
tsangae nepian. Tsacaen tsu tson Chigama afasu Hilcías Nasu Chiga ettinga 
attecho tevaenjen mandachove nanitsse tsoñe. 25 Meion tsu faesu nasu 
Josíascan Nasu Chigave injamba pañasu. Nane tisema otie ni tisema omboe 
tsu majan nasu tisiacambi. Pacco injamachoiccu, pacco injanchoiccu, 
macaen oshata tsu Moisés tevaencho mandachoma pañamba canse.

Josías pacho
29 Omboe Egipto ande nasu faraón, tsa Necaoja, Asiriasu nasuma fuiteye 

injamba Eufrates naeni jaye ja tise sundarondeccuiccu. Tsacaen japa Judá 
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andeye pashansi Josíasja tise sundarondeccuiccu sombo tisema sepiye. 
Megidoni japa cachuiccopa iyiccopa Necaoja Josíasma fitti. 30 Fittisi 
Josíasma shondosu sundarondeccu tise aivoma Jerusaléni angapa atufa 
tise atuttinga. Tsonsi Judá aindeccuja Josíasye dutssiye Joacazma caniafa 
cuintsu nasuve dapa tise yayaye mandaqquiacaen mandajeye.

Joacaz Judáma mandacho
32 Tsama Joacazja majan tise tayopisu antiandeqquiacaen egae tsinconsi 

Nasu Chigaja tsama atte. 34 Tsonsi faraón, tsa Necaoja, Joacazma joqquitssiamba 
faesu Josíasye dutssiye, Eliaquimma ccutsian cuintsu nasuve dapa tise yayaye 
mandaqquiacaen mandajeye. Toyacaen tise inisema cambiamba inisian 
Joacim. Joacazmajan indipa anga Egiptoni. Tseni tsu tsaja pa.

Joacim Judáma mandacho
36 Joacimjan veinte y cinco canqquefave anbiamba Judá nasuve dapa 

Jerusaléni once canqquefave mandaje. Tise mama inise tsu Zebuda. 
Tsambe yaya tsu Pedaías, Ruma canqquesu ai. 37 Tsama Joacim tise 
tayopisu ccasheyendeccuye egae tsinconqquiacaen tsincomba ñotsse 
mandambisi Nasu Chigaja tsama attepa tisema chiga.

24  1 Tsacaen Joacim mandajeni Babiloniasu nasu Nabucodonosor 
Judá andeni jipa tisema patsu. Tsacaen patsuyepa tsu Joacimjan 

tres canqquefave Nabucodonosor mandaqquiacaeñi mandaje. Tsacaen 
mandajecho ccaningae injamba tiseye somboye injamba ñotsse pañañe chiga. 
2 Tsama Joacim tsacaen Nabucodonosorma pañañe chigasi Nasu Chiga antte 
cuintsu ccanambandeccu, nane caldeondeccu, siriondeccu, moabitandeccu, 
amonitandeccuqque, jipa tise andema noñangiamba dañofaye. Nane tayopi 
Nasu Chigaja tise ayafama afasundeccuma injaensi Judándeccunga condasefa 
tsacaen tisepama sefaeñachove. 3 Nane Judá nasu Manasésye oshacho 
egave tsonchone Nasu Chigaja iyiccayepa tisuye Judáma joqquitssiañe 
injamba tsacaen tson. 4 Toyacaen Manasésyeja Jerusaléni tsainbitssi egae 
tsincombindeqquiama injanga fittittichone tsu Chigaja iyiccayepa tsacaen tson. 
Ñoame tsu Nasu Chigaja Judá egae tsinconchoma titsse aqquepaye injambi.

5 Pacco Joacim titsse tsoncho tsu Judá nasundeccu tsoncho tevaenjenga 
tevaencho. 6 Tise pasi tsu tise dutssiye Joaquín nasuve dapa mandaje.

7 Tsequi Egiptosu nasu ccase Judáni jimbi. Nane Babiloniasu nasunga 
pacco Egiptondeccu biani anbiancho andema, tsa Egipto sinjunccune 
Eufrates naempie, itsapa tsu tisu andeniñi canjen.

Joaquín Babiloniani angacho
8 Joaquínjan diez y ocho canqquefave anbiamba mandaye ashaemba Jerusaléni 

tres ccovuveyi mandaje. Tise mamajan Jerusalénisu Elnatán onquenge Nehusta. 
9 Tsama Joaquín tise yayayecaen egae tsinconsi Nasu Chigaja tsama attepa chiga.
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10 Tsacaen Joaquín mandajeni tsu Babiloniasu nasu Nabucodonosor 
sundarondeccuja Jerusaléni jipa shoquendi ttufa geraeñe. 11 Geraeñe 
ashaenfasi Nabucodonosorqque ji. 12 Tise jipa patsusi tsu Judá nasu Joaquínjan 
tisuma Babiloniasu nasunga afepa, tise mama, tisema shondosundeccu, 
nasundeccu, tise mandasi pañajenchondeccumaqque afe cuintsu indifaye. 
Nane Nabucodonosor canqquefa ochove mandajeni tsacaen Judáma patsu.

13 Tsacaen Judá nasundeccuma indipa Nabucodonosorja Nasu Chiga 
suqquiacaen oshacho nasu ettini jinchochoma toyacaen Nasu Chiga ettini 
barecho jinchochomaqque itsapa anga. Toyacaen pacco Salomón tayopi Nasu 
Chiga ettinga corima ñoñachomaqque uccashopa anga. 14 Poiyicco Jerusalénisu 
aindeccuma indipa poi nasundeccu, poi bove ñotssia sundarondeccu, poi 
ñoñasundeccu, yoshavama semasundeccumaqque indipa anga. Nane poiyiccoma 
indipa agattosi tsu diez mil ai. Tsacaen angasi metssi tsu Judá andeni 
canjenchove. Tsama tsasu majan porindeccu tsu toya canjenfa.

15 Aindeccuma angapa Nabucodonosorja Judá nasu Joaquín, tise mama, 
tise pushendeccu, tisema shondosundeccu, Judásu titsse joccapitssia 
aindeccumaqque Jerusaléne somboemba Babiloniani anga. 16 Bove ñotssia 
sundarondeccu indiyepa jachondeccu tsu siete mil ai. Poiyicco tsendeccu 
tsu quianme geraeñe atesufachondeccu. Ñoñasundeccu toyacaen 
yoshavama semasundeccu indiyepa jachondeccu tsu mil ai. 17 Babiloniasu 
nasuja tsacaen Joaquínma joqquitssiamba tise tonton Mataníasma Judá 
nasuve ccutsian. Tsacaen tsomba tise inisema cambian Sedequíasve.

Sedequías mandajecho
18 Sedequíasja veinte y un canqquefave anbiamba Jerusaléni mandaye 

ashaemba once canqquefave mandaje. Tise mama tsu Libnasu Jeremías 
onquenge, Hamutal. 19 Tsama tiseqque Joacimcaen egae tsinconsi Nasu 
Chigaja tsama attepa chiga. 20 Chigapa Nasuja Jerusalén, toyacaen 
Judáma iyiccayepa tisuye tisepama joqquitssian.

Jerusalén patsuyecho

25  Omboe nasu Sedequíasja Babilonia nasu mandajechoma chigapa 
pañañe injambi. 1 Injambisi nasu Nabucodonosorja poiyicco tise 

sundarondeccuiccu Jerusaléni geraeñe jipa ttufa. Nane Sedequías, canqquefa 
nueve, decimo ccovu, toyacaen ata diez tise mandajecho, tsu tsacaen jipa 
Jerusalén isevetsse tisepa carpama ccutsianfa. Ccutsiamba andemaqque canqque 
ttuccunga ccatti, ccatti boñafa tsaye ansundepa oshata canqquenga caniñe. 
2 Tsacaen canqquema ttupa rondajefa. Sedequías mandajecho canqquefa 
once, 3 ccovu cuatro, ata nueveve nepisi anqquesu sefasi poiyicco ai ñoame 
qquipoesufa. 4 Tsequi ata canqque ttuccuma canshaemba nasu Sedequíasja 
poiyicco tise sundarondeccuiccu cose canqqueye sombopa ccuyin jafa. Nane 
Babiloniasu caldeo sundarondeccu toya canqquema ttupa rondajefaniqque tsu 
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canqquesu dos ttuccu enttingesu sombottiye sombopa nasumbe tetaccungae 
japa Jordán naen sinjunccuni ccuyin jafa. 5 Tsama caldeosu sundarondeccu nasu 
Sedequíasma mandiamba japa Jericó sinjunccuni tisema indifa. Indifasi Sedequías 
sundarondeccuja tisema catipa attufaen japa ccuyafa. 6 Tsacaen indipa caldeo 
sundarondeccuja Sedequíasma Babiloniasu nasunga angafa Hamat andesu Ribla 
canqqueni. Tsettinga nasu Nabucodonosorja Sedequíasma macaen tsoñachove 
manda. 7 Tsettingayi Sedequías cañajenni tise dutssiyendeccuma fittifa. Fittipa 
Sedequíasmajan tsofema tssajamba candenaiccu tandamba Babiloniani angafa.

Chiga etti asittayecho
8 Nabucodonosorja, canqquefa diez y nueve, ccovu cinco, toyacaen 

ata sieteve tise Babiloniama mandajecho, tisema coirasu sundaro nasu 
Nabuzaradánma Jerusaléni manda moe. Mandasi jipa 9 Chiga ettima oque 
cati. Toyacaen tsu nasu etti, poi tsao, majan rande, majan chipirimaqque 
oque cati. 10 Paccoma oque catisi tiseiccu jacansu caldeosu sundarondeccuja 
Jerusalénsu patu ttuccumaqque asittafa. 11 Tsacaen paccoma asittapa 
Nabuzaradánjan manda cuintsu poiyicco toya canqqueni canjensundeccuma 
Babiloniani angafaye. Toyacaen majan judándeccu, tisupa aima chigapa 
Babilonia nasunga tisuma afechondeccu, toya canjencho oshachove 
ñoñasundeccumaqque manda cuintsu indipa Babiloniani angafaye. 12 Nane 
josu majan titsse oshachove mendeqquiaveyi toeni cati cuintsu canjemba 
tsajaccu, potreromaqque coirajefaye.

13 Toyacaen caldeondeccuja Chiga ettini jincho cua yoshavama ñoñachoma 
dojofa favaccoe dasi Babiloniani angaye. Nane tsacaen Chiga ettima asittapa 
cua yoshavama ñoñamba dyaiñachoma, tsaccu tanque randema, tsambe 
tsosiccunga ccutsutsianchomaqque dojopa Babiloniani angafa. 
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